
Apare la 15 a fiă-cărel luni.

TRANSILVANIAFOIA ASOCIAȚIUNEÎ TRANSILVANE PENTRU LITERATURA ROMÂNĂ ȘI CULTURA POPORULUI ROMÂNO.
Nrultt 6. siBiitr, 15 iunie 1890. Anulu XXL

OBSERVAȚIUNl ASUPRA GRAIULUÎ ARDELENESCU 
ÎN RAPORTU CU LIMBA LITERARĂ DE PESTE CARPAȚl. 

(Urmare).

Partea I-a a cerpetăriloru de față a tratată despre limbă 
ca materie, voiă să dicu că amă luată în considerare cuvîhte 
și forme isolate. în acesta a Il-a parte ne vomă ocupa cu locu­
țiuni și sintaxă. Locuțiuni se numescu o legătură de cuvinte 
esprimândă o idee, fără a forma o proposițiune intrigă, d. e. 
„a căuta afară". Sintaxa se ocupă cu împreunarea cuvinteloră 
în proposițiuni întregi, și a acestoră din urmă în frase. 
Nimică nu ne arată mai deslușită spiritulu unui poporă de­
câtă modulă de a-și exprima și grupa ideile. „Ori-ce popOră, 
„dice Michelet (Mon journal. Paris 1888) îșl fixeză în vo- 
„cabulară și sintaxă caracterulu moravuriloră și civilisațiunei 
„sale. Din unu numără ore-care de esemple bine alese, pote 
„cineva să descopere geniulu unui poporă după vocabulârulă 
seă“. în adevără altfelă se exprimă bună-oră germanulă, 
și earăși altfelă francesulu; unulă e pedantă, întunecosă, 
greoiă, celalaltă clară, vioiă, fără pretenție. Acestă sistemă 
ală spiritului germană d’a se separa de totă ce e populară, 
comună, care decerne numele de mare numai scriitorului, 
care și-a putută ascunde ideile în forme întunecose, inac­
cesibile ca și oracolele dela Delphi............. , a influențată sin­
taxa germană, făcendu-o savantă, condensată. Sintaxa francesă, 
din contră, e populară, analitică, ea expune ideile pentru a 
fi înțelese la prima vedere, fără frământare de capă. n
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Noi Românii, cari suntemă unu poporă de viță latruS., 
să ne ferimă d’a imita spiritulă nemțescă și celu ungurii» 
și să curățimă cu o stăruință neadormită din limbă, din oii.- 
ceiuri, din apucăturile nostre, totu ce nu e moștenită și pi in 
urmare românescă. Noi prin caracterulă nostru franc-1. 
prin aspirațiunile nostre umanitare și liberale, prin limha 
nostră sonoră, prin modulă nostru de a ne exprima noboi 
fără emfasă, naturalii fără a fi trivialii, prin totii în fine 
deosebesce pe unii poporu latinii, trebue să formămă o insiilâ 
mică, dar înflorită în oceanulă străinismului. Prin asta mi 
voiă să (jică ca să ne separămii cu deseverșire de popAd'" 
vecine, să nu mai primimă dela ei nimicu, nici ce e bunii. I in 
da, să primimiî totii ce e bunu din ori-ce parte să ne vie cu- ■■ 
condiție însă: să’lă însușimă sub forma cea potrivită spiriti-ml 
latinii în genere, și spiritului românescu în particularii. 
d. e. suntă unii, cari laudă spiritulu de economie alu germani 
loră, opunendu-i amorulu pentru luxii și lucruri frivole alu r.sel 
latine. Ne aducă ca exemplu de imitată femeea germană iliu 
clasele mai culte, care nu se crede dejosită mergendă în târgă 
cu panerulă la brață, sâă pe burgesulă cu o posiție respectabilă- 
care face călătorii de plăcere (Vergnugungsreise) în vagdim 
de clasa III-a, inspirând parfumulă hileleloră țerănesci. r

Căsnicia și economia suntă, fără dor’ ’și pote, lucr i:f 
lăudabile. Sub formele amintite ele însă suntă repulsive fijr'i 
românesci. Românulă, ca și Francesulă, Italianulă etc. 
mai liberală în fondă decâtă Germanulu, e mai aristocrati'i 
în apucăturile sale, în observarea formeloru de bună-cuviinlib 
și dacă face economii, le face sub o formă mai rațională ,și 
acolo unde suntă necesare. Acestă fenomenă îlă putemă ob­
serva în tote: în politică, societate, literatură, voiă să divă 
deosebirea spiritului latină de celă germană. Suntă o seim! 
de scriitori în țerile ciscarpatine, cari exaltă profunditatea minț i 
Germaniloră, puterea ei de abstractinne ce se manifestă »u 
produsele loră literare. Abstracțiunea, e, de sigură, o forl i 
divină a minții omenesci, care ne face să ne ridicămă d:
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asupra vulgului, să vedemă mai bine și mai departe decâtă 
elfi. Când cineva prin abstracțiuni reușesce a descoperi ade­
văruri concrete, de ună folosă reală, se pdte numi cu dreptă 
cuvântă ună corifeă. Dar a se complăcea în lumea idealu- 
riloră și a abstracțiuniloră, perdându cu deseverșire terenulă 
hunei reale, fără altă scopă decâtă a face actă de ună spirită 
de estravaganță, nu pote erăși fi compatibilă naturei * rasei 
latine. Acesta pote fi bună pentru popdrele de viță ger­
mană, cari nu găsescă recompensă în locală aeeloră aiurări, 
nici în clima, nici în limba, nici în caracterulă loră.

Cu ună cuvântă, dacă voimă să avemă o limbă, care să 
fie românâscă, nu numai prin cuvinte dar și în exprimarea și 
gruparea ideiloră ndstre, trebue mai ânteiă să simțimă și să 
cugetămă românesce. Ni s’ară păre acdsta, la prima vedereț 
lucru ușoră. S’ară pută crede că ajunge, pentru a vorbi 
bine românesce, ca cuvintele să fiă românescl. Forma exte- 
rioră, cuvintele, sântă lucru secundară în asta privință ; totulă 
e spiritul^ limbei. Să luămă ună esemplu: „trage-ți cișmele", 
atâtă cuvântulă trage câtă și cișmele sântă cuvinte cunos­
cute, dar în legătura amintită constituescă ună non-sens. 
în limba română trage (sus) nici odată nu pdte însemna a 
încâlța ca cuvântulă: aufziehen în nemțesce. în românesce 
a trage va să dică pur și simplu a opune o forță atractivă 
inerției săă resistenței unui corpă. Germanulă, în mersulă 
ideiloră sale, care-I este specială, a generalisată întrebuințarea 
acestui cuvântă, ceea-ce n’a făcută Românulă. Eată de ce 
numita expresie, deși la aparență pare a fi românesce, nu se 
pdte înțelege decâtă de aceia, care cunoscă limba nemțdscă, 
cu alte cuvinte e de neapărată trebuință ca cineva să învețe 
mai ântfiiă nemțesce ca să pdtă înțelege o asemenea limbă 
românâscă, ceea-ce ară fi absurdă.

Dar pe de altă parte, cu câtă e de necesară ca scrii- 
torulă română să scrie în spiritulă limbei românescl, să-i 
observe cu rigore tdte cerințele de stilă, de expresie, cu atâtă, 
recunoscemă că, acesta e forte dificilă. în Transilvania, Bu- 

n*  
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covina etc. unde vorbirea limbei germane și ungare, precuJ 
și cetirea obișnuită a diareloru scrise în aceste limbi, înfl™ 
ențeză pe nesimțite însuși modulu de cugetare, scriitorul» 
se cere o atenție particulară pentru a satisface cerințele sta 
lului românescă. Care suntu însă mijldcele de a ne feri d» 
acestă contagiune vătămătore a spiritului străină'? Eu nu ch 
noscă decătu doue: cetirea asiduă a cărțiloru și diarelor» 
reputate ca bune; cunoscerea unei limbi neolatine, și mfl 
alesă a limbei francese. Amă recomandată, în prima linia 
limba francesă, fiindcă este cea mal bogată dintre limbii» 
romane și ne presentă în modulă celă mal clară caracterul» 
analitică, care e trăsătura principală a li.mbiloră născute di» 
limba latină. Sub caracteră analitică înțelegemă însușirea una 
limbi de a analisa ideile, adecă de a le esprima mai detaliata 
mai circumscrisă. Acestă analisă se pote observa la cuvin» 
isolate, precum și în expresiuni și proposițiuni întregi. Gei» 
manulă prin cuvântulă Dampfschifffahrtsgesellschaft exprimă » 
idee pe care limba română trebue s’o analiseze și s’o esi 
prime cu patru cuvinte, adecă: societatea de navigațiune c» 
vaporă. De aci urmeză că espresiunile întrebuințate de un» 
scriitori iară de bunulă simțu, ca: conșciă în locă de : având» 
cunoștința etc. suntu antipatice limbeloră neolatine. Ce a 
dreptă avemă și noi cuvântulu conștiință, decâtă în acestă] 
cuvântă simțulă composițiunei etimologice s’a perdută cu de­
săvârșire și constitue o singură idee inseparabilă, ceea-ce nui 
există în privința cuvântului consciă. Prin recomandarea limbell 
francese n’amă înțelesă ca toți Românii să-o vorbescă la per-1 
fecție, nu, dar, e de dorită ca orl-ce Română cultă să aibă*]  
ore-care cunoștințe de limba și literatura acelui poporă, 
care a mersă în totdeauna în fruntea civilisațiunei roma­
nice. Eată cum apreciază dlă Al. Xenopolit, eminentulă. 
autoră ală „Teoriei Iul Rdssler“, Influența francesă în Ro­
mânia, într’o conferință ținută la Ateneulă română la 1887:

„Dintre tote mișcările, cari aă însoțită propășirea și des- 
„yoltarea nostră, nici una nu se pote asemena cu plecarea
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■păstră aprope nețărmurită cățră cultura fr an ce să. Ea a foștii
i^eea, care a transformată din rădăcină și pănă în creștețălă 

starea nostra atâtă politică câtă și culturală; ea a fostă 
f.'»iceea, care ne-a inspirată tdte ideile regenărătd.re înțrșțgil 
I „nostre vieți; ea a fostă vărguța magică, la atingerea căreia 
| „massa informă a trecutului nostru a lepădată greoiâ lui 
I £haină, lăsândă de odată expusă priviriloră năstre fermecă- 

< .• „torulă chipă ală vieții civilisate. Dacă timpulă ml-arăpermite 
k ,a vă face tabloulă, fiă culturală, fiă politică, ală traiului 

„nostru de altă dată și l’ași asemăna cu acelă de astădi, ămă 
„remână cu toții uimiți de schimbarea sevărșită.... “

Sciă că imitațiunea francesă a întrecută adesea hotarele 
raționale și a devenită la societatea înaltă din România; chiaT 
ridicolă, binele adusă e însă nemăsurată de mare pe lângă 
răulă ce l’a causată.

Dar eată-ne ajunși camă de parte dela sintaxă, voru 
obiecta unii. Nu, de locă. Totă ce privesce spriritulă, ge­
nială unui poporă e, precum amă vădută, în legătură iii*  
timă cu limba sa, în acestă sensă dar credă, că acăsta di­
gresiune aparentă a fostă inevitabilă. , ,

Să revenimă deci la obiectulă propriă. (Jișă ală cer^ă*  
riloră nostre și să dămă aci câteva exemple de expresii și 
sintaxă greșită.

Vomă începe cu: >
A. Locuțiuni viciose. i

Președintele aduce înainte (observă, atrage atenția etc.) germanism : 
bringt vor.

Din parte bine informată (din isvor) germ. Seite.
Proiectul merge într’acolo (prevede, are în vedere) germ.
A fost înaintat la rangul unui general (la gradul de) germ, zum 

Range eines G. .
Demonstrând față de dătătorii de lucru (făcând demonstrații în 

contra patronilor) germ. în românesce a demonstra va să dică a 
dovedi ceva în mod științific. -

Adunarea s’a determinat pe dina de 15 Aprilie (s’a decis ca. adu­
narea să se țînă la 15 Aprilie). Determina în limbile neolatine 
însemneză a indica cu precisiune; a face de a se lua b decîșiunfe, 
o direcție.
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S’au cassat tribunalele (Tribunalele s’aii desființat), se casseză o sefwfi 
tință, un concurs etc. Termenii consacrați nu se pot intervert|JJ 
Așa bună oră se dice: se anulcză un testament, o decisimț®

i se abrogă o lege; se ridică o carantină etc.; se resilieză un coaO 
tract; se invalideză o alegere; se desființeză o societate; sesc6te£I 
șterge un paragraf ș. a.

Atitudinea compactă a majorității (atitudinea fermă, ținuta solidar^.’] 
Atitudine compactă nu există.

Autenticarea protocolului (Verificarea procesului verbal), a autentica; j 
este un termin exclusiv de drept. Se autentică actele și 1 
verifică faptele. |

Candidatul să <aibă o viață nepătată (conduită, purtare, trecut)^ 
germ, unbeflecktes Leben.

Detragerile din lefuri (reținerile, scăderile), germ. Abzug. ung. levonâslj
Vreme tare în Segbedin (furtuna), ung. nehez ido, vremea nu e ni(£? 

tare nici mole.
Inspecțiunea în înțeles mai strins (mai bine e propriu disă), ungȘ) ’ 

szoros ertelemben vett.
Condamnat la perderea oficiului (a fost destituit), ung. liivatal’i 

vesztes.
Manifestațiunea a decurs în liniște (s’a petrecut, a avut loc), ung;., j 

lefolyt.
Du-te afară! (eși!), germ, geh’ hinaus, ung. takarodj ki.
Caută bine afară (este bine la față, e voinic), germ, scbaut gut aus, ș 

ung. joi nez ki. Asemenea e de reprobat și prospiciază.
Trage sus ceasornicul, (întdrce), germ, aufziehen, ung. fblhuz.
Trage cișmele, pantalonii (încalță, îmbracă), germ, aufziehen, ung. 

fblhuz. , f
Dă sus coferul pe tren (preda coferul în tren), germ, aufgeben, 

ung. fblad. "
L’a declarat de ales (l’a declarat ales), germ. zum.
L’a numit, ales de notar (l’a ales, numit notar), germ. zum.
De-a rostul (în România, se dice: pe de rost)
Juca, cânta pe clavir (cânta la pian, insă: din vioră).
Ruptură de nori (ploie torențială) germ. Wolkenbruch, ung. fel- 

hbszakadăs.
Candidatulu a rSpășitțș'a. retras), germ, zuriickgetreten, ung. visszalepett. 
Prinde caii în ham (pune caii la trăsură), ung. hâmba fog.
S’a tractat de (era vorba de), germ, es handelte sich um.
Consciu de posiția sa (avend cunoștința importanței posiției sale). 
Afaceri legate cu persana sa (care îl priviau).
Pentru de a se asigura (spre a se asigura), germ, um zu.
De câte-ori merge 3 în 12? (se cuprinde), germ, wie oft geht, ung. 

hănyszor megy.
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în fine s’a început cu cestiunea scolii (s’a luat în desbatere ces­
tiunea scolei), germ, anfangen mit.

Varsă în pahar (se dice tornă în pahar; însă: varsă din pahar).
Un nume bine sunător (armonios, plăcut), germ, wohlldingehd, 

ung. jdhangzăsu. ; :
A se juca de-a cărțile (a juca cărți), se cpce însă a se juca de-a 

baba-orbă, de-a mijotca etc.
Punct de punct (punct cu punct, din punct în punct).
De voesce ori nu voesce (vrând nevrând), ung. ha akar ha nem.
N’a vrut să se dea pradă acestei idei (să se sacrifice), ung. magât 

predăul adni.
Față cu punctid de vedere al episcopului (cu vederile), se dice: din 

punct de vedere, și .nu față. >
Alegere! au premers pertractări între liberali și radicali (înainte de 

alegere o înțelegere a avut loc între liberali și radicali), germ, 
vorgegangen, cuv. premerge nu există. ' ; ;

S’a fost lansat versiunea (eșise, circulase versiunea), a fost mâncat, 
a fost beut etc. în loc de: mâncase, beuse etc. e tot ce pote fi 
mai absurd, e un maghiarism îngrozitor: evett volt, ivott volt.

Ca să obliscă calea candidaturei (să prepare) ung. egyengesse. 
Excese mărunte (mici, neînsemnate), ung. aprd.
Mult stimatedle! (Domnule!) Stima e un lucru cu mult mai precios 

pentru a face paradă prin.ea la fia-care moment. Acest mod de 
adresă e nemțesc.

Sala de consultație a comitatului (sala de consiliu); consultație) ce­
rere de sfat.

Generalul a inspiciat școla de cădeți (a inspectat școla militară). 
Camera advocațială (advocaților), adjectivul advocațial nu există. 
Alesul Patriarch, G. B. (Patriarchul ales, G. B.) adjectul . se piine 

înaintea substantivelor de regulă pentru a areta o calificațiune 
excepțională, sau pentru a releva, o calificațiune d. e. elocuentul 
orator, marele om, dar alesul patriarch nu se dice.

Presumptivul moștenitor al tronului (moștenitorul presumptiv • al 
tronului).

Discurs aventat (entusiast, plin de foc), ung. fellengzo, germ, hoch 
schwebend; aventat nu e cuvânt românesc.

Desbaterile delegaționale (delegaților) cuvântul delegațional nu există.
Drumul ferat (drumul de fer, însă: calea ferată), usul limbei nu se 

pote înfrunta fără a face act de extravaganță.

Din aceste câteva exemple citate, cari s’aru pute înmulți 
la infinita, putemu ore să formulămu câteva principii condu- 
cetore? Putemu, și eată ce anume principii:

1. Amă vâdutil că cele mai multe și grave greșeli s’aă 
făcută acolo unde locuțiunile s’aă tradusă din vorbă în vorbă
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din limbi străine, fără considerare dacă e românesce sau ba,'.j| 
Prin urmare e de recomandată ca toți aceia, care traducă din 
nemțesce saă unguresce să se ferescă de traduceri literale, 4 
și în casă dacă nu ară cundsce expresiunile și locuțiunile ro- j 
mânescl corespundătore și consacrate prin usă, să dea expre-.- j 
siuniloră o altă întorsătură și să se exprime cum s’ară exprima 
ună Română cu bunulă simță, care nu scie nici unguresce 
nici nemțesce. *

2. Să ne ferimu d’a crea din capulă nostru cuvinte- 
noi, pe care nu le înțelege totă lumea. Scriitorulă trebue 
să cunoscă limba publicului cultă și nu vice versa. Scriitorulă" . 
n’are dreptulă de-a schimba nimică în limbă, dacă nu vrea . 
să fie ridicolă. Ce s’ară dice despre ună scriitură maghiară, care 1 
ară întrebuința espresia: szerelmes vagyok pipa (amorezat lulea) 
saă de unulă germană care ară dice : pferdiren (călări) ? Acele . 
cuvinte seă expresiuni n’ară exista decâtă în imaginațiunea Iul 
și ară fi neînțelesă, precum suntă de neînțelese prentru Români 
cuvintele ca: aventată, delegațională. „Limba în ori-ce ma- : 
„nifestare a el, dice d-lă Maiorescu în Criticele sale (pag. 52), 
„în gramatică, ca și în expresiuni și idiotisme, este uni 
„productă necesară și instinctivă alu națiunii, și îndividulă 
„nu o pote nici odată modifica după rațiunea sa isolată“.

Limba nu e proprietatea exclusivă a câtorva cărturari/ 
ci a națiune!. A o modifica în modă arbitrară, nimeni n’ar*  
dreptulă. Fără îndoielă și limbele tindă la progresă, la forme 
mai curate, la o materie mal omogenă. Dar acestă selecțiune. 
se face pe nesimțite, prin ună curentă necesară și iresistibilă 
ce cuprinde întrega națiune. Să sperămă că și în sînult) 
românismului se va nasce odată ună alu doilea Dante AIR; 
gineri, care unindă în sine într’ună gradă înaltă spiritulă 
neamului nostru, să impună prin forța geniului seă cuvinte și 
forme noi.

Pănă atunci însă să primimă cu toții o limbă literară 
unică, să veghiămu asupra integrităței ei, care e o condiție 
fundamentală a progresului nostru culturală.
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B ! B. Sintaxă.
t în cele ce urmâză voifl releva principalele greșeli ob- 
| servate la scriitorii ardeleni în modulîî de a-șl enunț» și 

[ grupa ideile.
| Nu e intențiunea mea să facă ună cursă completă de 

sintaxă, căci se presupune că orl-ce scriitoră are cunoscințele 
; indispensabile de limbă și gramatică. Observațiunile mele 
1 voră ave în vedere numai câteva deosebiri de topică și de 
- sintaxă, care se potă observa între scrierile apărute dincoce 
' și dincolo de Carpați.
’ 1°. Subiectulă proposițiunei trebue, pe câtă se păte, să

ocupe primulă locă, fiindă că atenția nostră se concentra mai 
alesă asupra lui. Topica limbei române, în tesă generală, e 
următorea: subiectă, verbă, acusativă, dativă (saă genetivă), d. e.

Pavelă a trimisă o scrisore amicului seă. Acusativuîă 
se pune după celelalte cașuri când e mai lungă saă când 
are vre-ună complementă, d. e.

Pavelă a trimisă amicului său o carte apărută de cu­
rând la Bucuresci.

întervertirea acestei ordini se face numai în cașuri speciale, 
când relevarea vre-unui cuvântă din proposiție o cere acâsta, 
cașuri la cari bunulă simță și urechea scriitorului trebue să 
decidă. Deci nu e românesce când se dice:

Despre situațiunea în Ungaria aduce Memorial diplo- 
matique ună articolă (trebue: Mâmorial diplom. aduce etc).

Saă: Alegerii aă premersă înțelegeri între liberali și 
radicali (trebue: O înțelegere s’a făcută înainte de alegere 
între liberali și radicali).

2°. Determinativele se pună după subiectă, căci înainte 
de tote trebue să scimă despre cine saă ce se vorbesce, pentru 
ca să-lă determinămă mai de aprope. Este deci absurdă a elice • 
Atașatului serbescu din Viena vice-colonelulă M. a fostă 
primită în audiență (ci: D-lu Locotenenta. - colonela Mj &t&- 
șatulă sârbescă din Viena etc). Acesta e ună germanismă 
oribilă, de care trebue să ne păzimu.
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3°. Complementele, adecă cuvintele care completez» 
înțelesulă unui cuvântă, trebue așezate pe câtă se pote del 
aprdpe de cuvântulă la care se referescă, pentru a nu dai 
naștere la neînțelegere. De exemplu. I

Pompierii aă scăpată pe dmenl cu luntrițele din locuin-l 
țele loră. „Din locuințele loru“ e complementulă cuvântului! 
„omeni", deci trebue să dicemă: Pompierii aă scăpată cili 
luntre pe dmenl din locuințele loru. or107 1

Saă: Astădi a sosită ambasadorulă francesă la Vienw 
(e mai clară a se dice: Astădi a sosită la Viena arnbasa'-l 
dorulă francesă; fiindă „la Viena“ complementulă verbulua 
„a sosită").

Vorbindă de complemente, vomă observa asemenea, c» 
mai multe cuvinte nu potă ave unulă și același coniplenientifjj 
decâtă atunci când tdte pretindă aceeași specie de comple-l 
mentă d. e. ]

Acestă copilă se supune și ascultă pe părinții sei. (Prcnl 
posiția acesta e viciosă, căci „se supune" cere dativulă și nul 
acusativulă ca „ascultă", trebue deci să dicemă: Acestă co-1 
pilă se supune părinților^ sel și-I ascultă). I

Totă în acestă locă vomă nota că complementele unui cu-1 
vântă trebue să fiă de aceeași specie. ,1

Vomă dice: |

îmi place fumatulă și plimbarea, I

sdă: îmi place să fumeză și să me plimbă. I

Nu se pdte însă dice : îmi place fumatulă și să me plimbă! 
(adecă unulă verbă și altulă substantivă). 1

4°. Proposițiunile trebue să fiă câtă se pdte de anali-1 
tice, adecă să nu concentrămă prea multe idei în cuvinte puține, I 
ca Nemții și Ungurii, a căroră limbă fiindă mal sintetică, o 1 
permite acdsta. în limba română, din contră, trebue să de- | 
taiămă ideile ca să ajungemă la o precisiune și claritate, cari i 
suntă semnele distinctive ale tuturoră limbiloră romanice.
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‘ Să ne ferimă deci de proposiții ca:
Aceste probe se condiționeză una pe alta (în locă de: 

stabilirea, saă justeța, unei din aceste probe presupune juste ța 
celeilalte).

Saă: Era ună bărbații consciă de posițiunea sa (în locă 
de: era ună bărbații care cunoșcea importanța posițiunii sale).

Tote regulele sintaxei române tindă, precum amu vedută, 
la claritate și precisiune. Ori cine va scrie într’ună stilăgreoiă, 
condensată, întunecosă, dubiosă saă plină de pretenții, e străină 
de spiritulă limbei romanesci.

A. Șuluțu Cărpenișeanti.

SCIINȚA ÎN ȘCdLĂ ȘI AFARĂ DE ȘC6LĂ.

I.
între mișcările mai nouă de pre terenulă pedagogiei 

moderne este caracteristică cu deosebire tendența de a pre­
lucra și preforma tote sciințele, ce se propună în școla edu­
cativă, conform scopului acesteia și a face distincțiune între 
sciința din școlă și afară de școlă, numindu-o pre aceea: 
sciință de (pentru) școlă, eară pe acesta sciință de specialitate.

Se pote, ca distincțiunea acesta să pară cam curidsă, 
mai cu semă când ne gândimă, că sciința, ca resultată ală 
unei munci spirituale de v^curi, dacă ea se basdză pre rea­
litate, nu mai pote să fiă altcum, decâtă cum ni se presîntă 
în sistemele formate și admise de lumea învățată. în tesă 
generală nice nu păte să mai încapă vre-o escepțiune contra 
unei atarl obiecțiunl, pe câtă de adevărate, pre atâtă și de 
îndreptățite. Dară nice nu e de crezută, că ară și încerca 
cineva să susțină acăstă distincțiune chiar și numai din punctulă 
de vedere ală calității sciințeloru, care pănă atunci remâne 
neatăcabilă, pănă când remâne neatinsă basa loră reală, sin­
gura normă hotăritore asupra esistențel ori neesistențel acelora. 
Nu totă astfelă ni se presîntă cestiunea dacă, transpvnendu-o 
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pre terenulă școlei, voimă să ne dămfi semă asupra cuantită,^ 
și mai alesă a jor mei, sub care ea are să se presînte, carr.t 
altcum are să fiă aici și altcum pentru trebuințele omului de 
specialitate.

Dacă căutămă să ne dămă sema asupra sciințeloră, astădi 
cunoscute și recunoscute în cercurile dmeniloră învețați, aflăm^ 
că ele nu au fostu create deodată cu lumea, bună oră ea 
deița Palas Athene din capulă lui lupiter, ci s’au desvoltă'<i 
în cursulă timpului, ’și au deci și ele istoria loru cu îni!c:- 
putulu și peripețiile prin cari au trebuită să trecă. Chi;:'i 
și astădi omenimea nu încetă a afla noue sciințe și după 
prevederile omenescl cercetarea acesta are să rnărgă în infinitei

Cu cătu însă o sciință are ună trecută mai depărtată, 
cu atâtă este mai vastă și chiar și mai perfectă în resultatele 
ei positive, pecând o sciință mai tineră de aci înainte, 
prin o assiduitate neîntreruptă, tinde numai cătră o astfelii 
de perfecțiune. 1

Pentru bărbatulă de specialitate este neapărată de lipsă 
să fiă pe deplină orientată odată în sistemulă sciinței sak 
după cum elă e formulată de timpulu în care trăesce, alea 
dată să cunoscă trecutulu acestei sciințe, să cundscă factorii 
cari aă ridicată ori aă împedecată sciință, dacă voesce să nfi 
cadă în erorile, în cari aă cădută alți mulți înainte de elă- 
Nimenea nu va pută să devină factoră hotăritoră în specia 
litatea sa, dacă nu va țîne contă de aceste cerințe.

Este sciută însă, că chiar în același ramă de sciinț;. 
întâlnimă nenumerate sisteme, de 6re-ce fiă-căruia ’i stă î" 
deplina libertate de a-și croi sistemulă seă după cum ’lă taiă 
capulă și nu este silită a se ține de ună sistemă adoptată 
de maioritate. între tote sistemele posibile esistă totuși ună 
punctă de unire, și acela este că ele nu ne daă decâtă re­
sultatele dobândite în cutare ramă de sciință, dar nu ne arată 
și modulă cum ele s’aă formată; ele ne daă lucrulă de a 
gata și noi avemă să’lă mistuimă. J&i
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■ Pentru înțelegerea lucrului să ne scoborîmă din gene­
ralități la specialități și să cercetămfl la acestea adevărulă 
Cfeloră susținute mai susu.

începemă cu sciințele naturale, la cari este mal marcantă 
gistemulu și mal ușorii de înțeleșii, decâtă la celelalte, celă 
puțînă sistemulu după care se predă astăzi sciința în școlă.

Aici earășl avemă să deosebimu sciințele naturale des­
criptive: zoologia, mineralogia, botanica, de cele explicative: 
fisica și chemia, și să abstragemă deocamdată dela celelalte 
sciințe, ce cadă în cadrulă acestui ramă, cum e bunăoră: 
anatomia, fisiologia animaleloră și a plânteloră, biologia, mor­
fologia etc.

In sistemulă sciințeloră naturale descriptive aflămă pe 
trâpta cea mal înaltă cele trei împerățil: a animaleloră, a 
plânteloră și a vegetalei oră; dela acestea ne scoborimă la 
tipuri, dela tipuri la classe, dela classe la ordini, dela ordini 
la familii, dela familii la genuri și în urmă dela genuri lâ 
specii. Nenumerate suntă speciile cuprinse în acestă țesătură 
a gândirii omenescl și nenumerațl bărbații, cari aă meritulă 
de a fi contribuită la acestă lucrare intelectuală. !

încă și astădl nu este cunoscută fauna și flora tuturoră 
părțiloră de pe întregă rotogolulă pământului și voră mal 
trece pote vecurl, pănă când se va pute dice, că a stră­
bătută ochiulă omenescă pretutindenea.

în fața acestui faptă pănă unde pote să mergă preten- 
țiunea școlel de a da o cultură generală multilaterală ? Pute-va 
ea ore, ca în timpulă câtă ’I este dată de a cultiva gene- 
rațiunea tineră, să satisfacă acestei cerințe?

Da! voră răspunde unii, de ore-ce în unu anu, dolj 
prea ușoru poți să dai eleviloru cunoscințe deajunsă din sciințele 
amintite și cu ună manuală bună la finea anului său la finea 
a loră doi ani, voră sci să-ți enumere indivizi din cutare genă, 
familiă, ordine și clasă, așa încâtă vei pute să și seceri laude 
la vre-ună eventuală esamenă. Admitemă că tdte acestea sântă 
posibile, nu putemă însă să nu ne întrebămă: ore prin acăsta
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au și câștigată ceva elevii iu privința desvoltării loru spir?a 
tuale ? Ore voru și remâne cunoștințele câștigate în tiinpfi;] 
așâ scurtu, o proprietate sigură și durabilă, de carea să poțțl 
dispune ori de câte-ori vei avă trebuință? ?

Esperiența de tdte dilele prea adeseori ne convinge, ca'i 
în cele mai dese cașuri silințele școlei devină ilusorice și minteai 
elevului nu se alege de multeori, decâtă cu numele cutărei 
sciințe, seă cu numele câte-vre-unui individă din ramulă 
sciințeloră naturale. Acdsta nu este ficțiune, ci adevără basată 
pre cașuri singuratice și documentată cu deosebite ocasiuni. 
și în deosebite împrejurări.

într’o lumină totă așa de puțină favorabilă ni se înfă- 
țiseză și1 cunoscințele, pe cari le dă scdlă din,,fisică și chemiă. 
Resultatele adevărate ale acestora, după cum le aflămă în 
manualele de șcdlă, suntă legile fisice și chemice, cari ară 
trebui să । fiă ună avută comună alu tuturoră dmeniloră cu 
pretențiunea de a ave o cultură generală. Legile acestea 
aă să fiă scopulă cătră care trebue să țîntescă învețămentulă 
din fisică și chemiă. Nici când însă nu se va pute ajunge 
acestă scopă, dacă scola va căuta să se țînă de sistemulii 
depusă în cartea omului de specialitate și să urmărescă me­
toda acestuia în comunicarea cunoșcințeloră. De aci se es- 
plică faptulă, că deși științele naturale aă luată în deceniile 
din urmă ună sboră puternică, totuși încă multă va trebui; 
pănă ce se va pute afirma despre ele că sântă pre deplină 
validitate în conștiința poporeloră și a omenimei. Cu tdte 
acestea nici când nu aru fi consultă, ca representanții acestora să 
mergă mai departe cu pretențiunile, decâtă le permite adevărata 
loră valore în o șcdlă educativă. Voră ave deci să fiă su­
puse unoră restricțiuni, dictate de scopulă învețamentului 
educativă, atâtă cu privire la estensiunea, câtă și cu privire 
la forma, în care ele aă să se predea.

Voindă a estinde cercetările mai departe pe alți râmi 
ai sciințeloră, ne oprimă la matematică și specialu la geo- 
metriă, cari suntă mai aprope de științele naturale; avendă
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I i'se ocupa cu numerarea obiectelor# din natură și preste 

i* țottt cu cuantități, cu forma și măsurarea acestora.
în matematică întâlnimii axiome, regulezi formule, cari 

așa seci numai pe matematicul# de specialitate potă să’lă 
atragă și să-I facă plăcere, ear pentru ună nespecialistâ sântă 
aramă sunătore. Potă însă să devină forte atrăgătdre adu- 
cendu-le în legătură cu practica vieții, și arătându-le la acăsta 
importanța și folosul# lor#. Este falsă acea metodă didac­
tică, carea purcede dela axiomă, regulă, să# formulă și numai 
după-ce și-a# însușit’o pe acăsta elevii, se înțelege în modă 

, mechanicti, caută a o și aplica la esemple din viață, în tocă 
să lase, ca acele să urmeze din acestea. Atare procedere 
ne indică punctul# de vedere alu omului de specialitate ear 
nu pe al# pedagogului adevărat#. Tot# pe basa unui asemenea 
modu de vedere putem# să înțelegem# și procederea acelora, 
cari cer# să se învețe mai de grabă teoremele decât# dovedite, 
în loc# să caute ca elevii să ajungă la acelea prin judecata 
propriă.

Nu cumva este falsă ore și procederea acelora în plani­
metria, cari, urmându sistemei adoptate în sciință, ducă pre 
elev# dela punct# la liniă, dela liniă la față, dela față la corp# 2

Noi credem#, că vechii Egipteni, când vor# fi începută 
să-și mfisure câmpul# loru, mai ânteiu a# dată preste fețe, 
apoi preste linii și numai mai în urmă preste puncte de 
demarcare. Totă astfel# când s’a# apucat# de zidirea de 
monumente în Memphis și Theba, ale cărora urme s’aă păs­
trată în piramidele regilor#, prima dată vor# fi văzută cor­
purile, apoi fețele, liniile și punctele și aflând# că unele corpuri 
sunt# egale în privința formei cu celelalte, vor# fi venită și 
le vor# fi datu aceeași numire. Celu puțînu așa numai ne 
putem# închipui desvoltarea și sistemisarea cunoscințeloru 
geometrice și preste totu a sciinței, geometria. .

Ore spiritul# nostru astădi altfel# decât# pre acesta cale 
ajunge a avea idea unui corp# geometric# ? Ore începe el# 
să vădă mal întâi numai puncte, apoi numai linii, fețe și 
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corpuri? Respunsulă să și’lu dea fiă-care, observându-se pre 
sine și făcând ti observare și la alții.

Câte timpuri aii trecutu pănă s’aă formulată cunoștin­
țele din științele naturale și matematice și s’aă depusă iu 
sisteme, după cum le aflămă în cărțile respective. Cunoș­
tințele aceste săntă numai nesce abstracțiuni din mii și mii 
de cașuri, și ca atari ușoru de pricepută numai pentru băr- 
batulă dedată a se mișca în atari sfere înalte, care dedare 
și elă și-a câștigat’o prin muncă îndelungată.

" Nu păcătuimă ore în contra desvoltării naturale a spi­
ritului generațiunei tinere, când voimă să’lă forțămă și pe 
acesta a se ridica pe atari înălțimi olimpice? Nu simținju 
noi ore povara grozavă, cu carea îi încărcămă spiritulă lui 
celă crudă și fragedă? Credemă că viața va da fiă căruia 
din noi răspunsuri câtă se pdte de evidente la întrebă­
rile aceste.

întorcendu-ne privirile acum asupra sciințeloru limbii 
tice urmeză să cercetămu cum se are lucrulă și aici. Pi:, 
terenulă*  acesta dămă de cunoștințe sistemisate în gramatică, 
sintaxă, stilistică, literatură. Dacă ne uitămă în unu ma1- 
nuală de școlă aflămă, că în gramatică se tractăză părțile 
vorbire! aprope în aceeași ordine, aflămă că la declinațiunea 
substantiveloru mai ânttiu este nominativulă, la verbe presentulă 
și persona ântSiu și numai după aceea ordinea știută. Totodată 
cartea se începe cu definițiuni despre aceea ce numimă ființă1 
seă lucru, ba la unele pote chiar cu definițiunea științei*)?  
Chiar și în sintactică aflămă definițiuni și apoi deprinderi; 
în stilistică felurile stilului, diferitele figuri oratorice și numai 
mai pe urmă vină și esemplele, prin cari se cercă ilustrarea. 
Istoria literaturei ne presintă judecăți străine parte a autorului 
vre-unui manuală, parte a altoru bărbați, asupra vre-unui 
literată seu asupra vre-unei scrieri.

*) Multe din gramaticele, edate în timpulu mal recentii, păru a cerca să 
se emancipeze de sub metoda sciințifică tradițională și să devină mal practice.,
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i Pre lângă acestea ele se tracteză încă și separat, așa 
că odată se propune gramatica și apoi sintactica, pre când
fldră cu multu mal naturală ar’ fi tractarea lorii împreună 
fleore-ce și copiii când vorbesciî nu vorbescu altcum, decâtă 
țn (Jicerl și nici decât odată întrebuințândă numai substan- 

? țive, altă dată numai verbe, sdă alte părți de ale vorbirel. 
$ste prea bătătore la ochi acestă împrejurare, decâtă să nu

■ ne facă să gândimu seriosă "asupra punctului acestuia. ;■ Totă
ș ună asemenea modă de gândire ne îndreptățesce de a susțină, 
' că și literatura este posibilă a o tracta în legătură cu sti­

listica, fără a se abate câtuși de puțînă dela scopurile, pre 
, cari le urmărescă aceste două sciințe. Ocupându-te cu ună 

apteră, la acesta înveți a cunosce și gândirile lui și simță­
mintele și modulă lui de a vedă în timpulă în care a trăită, 
și, dacă este o personă mal marcantă, poți să cunoscl din elă 
și spiritulă de care era străbătută societatea națiunel sale sdă 
preste totu societatea omendscă a timpului, în care elă a
trăită, poți să găsesci în elă o mulțime de întorsături de 
stilu, de deosebite nuanțe, poți să ți-le însusesci, și prin de­
prinderi scripturistice asupra modului lui de gândire și simțire 
ți-ai ajunsă și scopulu urmărită de stilistică.

Tractarea acdsta are însă deosebitulu avantagiu de a fi
contribuită la desvoltarea puterei spirituale a elevului, pu-
nendu-lă pre acesta în o continuă activitate, care este de cea 
mai mare valdre chiar și pentru "greutățile vieții, de cari nu
se pote feri nice ună muritoră.

Din tdte cercetările de pănă aci amu putută primi con­
vingerea că sciință, după cum e ea sistemisată în Cărțile de 
scolă, ni se arată în o formă de totă abstractă și anevoiosă 
pentru perceperea spiritului încă acum în desvoltare și ne­
ajunsă la maturitatea cerută. Totă ceea-ce găsimă în astfelă 
de cărți suntu numai regule, legi, noțiuni, sisteme, cari numai 
pre o cale forte îndelungată aă putută să fiă astfelă stabilite, 
după cum se află ele astădi. De altă parte vedemă, că 
sciințele sântă așa de desvoltate încâtă se arată ca imposibilă 

12
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ort și ce încercare de a căuta să le faci intrare tuturoru in 
școlă educativă.

Alta va trebui deci să fiă și estensiunea, în carea aă să 
fiă predate științele în școlă, și cu deosebire alta va trebui 
să fiă forma de predare. Pentru a pute satisface acestoră 
cerințe este neapărată de lipsă, ca să ne damă semă asupra 
scopului urmărită de numitele școle și apoi să ne străduimă 
a și acomoda mijlocele întru ajungerea acestui scopă.

Dr. Petru Spânii.

ÎNTEMEIEREA PSICHOLOGICĂ A ACTELORU ELEMENTARE 
ALE GÂNDIRII ÎN MARGINILE LEGILORU HERBARTIANE

DE ASOCIARE SI REPRODUCERE. 3
(Monografiă psichologică).

(Continuare).

Ori-ce nu găsesce nimică egală în massele de gânduri 
reproductibile, nu suntemă în stare să cuprindemă. Din sen- 
sațiunile obscure, pe cari le provocă în noi afecțiunile externe, 
cuprindemă în modă perceptivă, judițiosă seă noțională, numai 
lucrurile pentru caii avemă mijloce de pricepere. Ceea-ce 
nemijlocită nu pote reproduce absolută nimică, nu se va pute 
fixa prin complicare, și din ceea-ce nu se pote fixa nu re­
sultă nici de aici înainte nimică clară.

Extragemă următorulă raportă între procesele de for­
mare ală sferei și ală conținutului. Ele suntă doue curente 
de gândire opuse, cari se condiționeză unulă pe altulă. în 
ele recunoscemă cele doue forme de manifestare fundamen­
tală și stereotipă ale ori cărei inteligențe, adecă cuprinderea 
extensivă, și cea intensivă. Amendoue suntă, după cum vă- 
durămă, resultatulă unei cooperări unitare a tuturoră opera- 
țiuniloră elementare ale gândirii, numescă-se acestea raționare, 
formare de judecăți ori de noțiuni. Explicarea loră nu este 
a se căuta și nici că se pote găsi decâtă în totalitatea ac- 
țiuniloră reciproce între idei.
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I Mal alegemă ca exemplu o materie, din punctă de vedere 
f ală esactității logice mai înaintată, cu scopulă de a esamina 

I încă alte fenomene ale gândirii. n
[ Problema să fiă a forma în consciința băiatului noțiunea 
E despre Paralelogramă, prin mijlocirea unei figuri geometrice 
Ș. concrete, bunădră printr’ună Oblongă desemnată pe tablă. 
L Vomă înțelege numai decâtă, că aici avemă de a face cu for- 
; marea unul conținuta, pe care trebue să-lă dobândescă sco- 

lariulă din privirea la Oblongă. Paralelogramulă încă e ună 
’ raportă de idei săă — folosindă terminală logică ună ra- 
1' portă de note. Elă va fi cuprinsă, când băiatulă a isbutită 

să formeze judecata, că dintre cele patru laturi ale figureă 
vedute, cele opuse sântă paralele. îndată ce s’a ruptă acăstă 
judecată, noțiunea Paralelegramă e ună faptă paichicu sevârșită.

E mal pre susă de îndoială, că judecata nu se va pute 
forma în vederea Oblongului, pănă când băiatulă nu scie 
ce va să dică linii paralele. Nu noțiunea Paralelogramului 
ce urmeză a se forma acum, dar în totă casulă ideea despre 
situațiunea paralelă a liniiloră trebue neapărată să esiste în 
consciința băiatului și să se reproducă in mijloculă unui com 
plexă de idei, fiă de ori-ce natură, ba chiar împreună cu 
acestă complexă, înainte de ce ară pută să fiă observată și la 
laturile Oblongului. E posibilă, că învățătorulă să îndrepte 
acum ântăia-dră luarea aminte a băiatului asupra acestei situa- 
țiuni, dicend elevului bunăoră să observe, dacă laturile opuse 
ale oblongului zac sau nu în aceeași direcțiune. Și în casulă 
acesta trebue să fiă existată idei, care vină a fi împrospătate 
în memorie prin cuvintele „zacă saă nu în aceeași direcțiune" 
și cari odată reproduse, mijlocescă descoperirea situației pa­
ralele și la laturile Oblongului. Neîntimpinândă întrună casă 
concretă nici acestă preparațiune, învețătorulă va trebui mai 
ânteiă să clarifice deosebirea din cestiune, ca să potă fi de 
față la privirea figurei. Decumva Oblongulă n’ară produce în 
băiată decâtă impresii absolută incomparabile cu ceea-ce scie, 
în casulă acesta chiar și afecțiunea cea mai puternică, ajutată 

12*  
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fiă și de unu organă ală vederii ori câtă de perfectă re- 
mâne, nu dicemă nesimțită, dar sigură nepricepută. ă

în momentulă, în care scolarulă e îndrumată să observu 
situația laturiloră opuse, ideile revocate în memorie prin cu­
vintele învățătorului primescă rolulă unoră auxiliare pentru 
a reproduce mijlocită totă ce va fi sciindă scolarulă desprn 
situația liniiloră drepte. Ceea-ce s’a reprodusă mijlocită’ ai 
complică ca faptă psichică simultan cu situația laturiloră, care 
continuă a impresiona acum, dândă existență judecății: Si­
tuația laturiloră opuse dintre cele patru ale Oblongului e (ca'i 
o situație a liniiloră drepte". Aceea dintre situațiile repro­
duse și complicate, care s’ară întâmpla să corespundă cu cea 
intuită acum în laturile Oblongululul, va stărui neapărată a 
se contopiu Ea se va reproduce prin urmare în modă ne^ 
mijlocită născândă judecata: „Situația liniiloră drepte, eă o 
cunoscă, este cea paralelă". îndată ce s’a sevârșită apoi și 
contopirea situației nemijlocită reproduse cu ceea-ce acum 
impresioneză, scolarulă isbutesce a-șl forma judecata căutată. 
Elă va recunosce paralelismulă liniiloră drepte și la laturile 
figurei ce-i staă înainte, judecândă: „Dintre cele patru latuit 
ale Oblongului cele opuse suntă paralele". Raportulă du 
note, descoperită asupra Oblongului, n’are trebuință decâtă 
de numele Paralelogramă, pentru ca judecata să potă fi for­
mulată mal scurtă așa: „Oblongulă e ună Paralelogramă".

Notămă, că la învețământă nu e de lipsă a se adresa 
intrebărl cu privire la tote premisele. în cursulă de obicei# 
forte repede alu gândirii, care preferă felulu de vorbire en-i 
timematică, o întrebare, credută a fi la timpă, se ivesce ade­
seori prea târdiu. Sincronica vorbirii și gândirii apare de- 
fectuosă și întrebările, în locă să favoriseze, mal multă îm- 
pedecă priceperea. în fața problemei de mai nainte e de 
ajunsă să pornimă gândirea băețiloră pote prin cuvintele: 
Priviți la Oblongă și aflațl, care dintre situațiile cunoscute ale 
liniiloră drepte corespunde laturiloră opuse ale1 Oblongului. 
E clară, că în momentulă, în care cuvintele învățătorului aă
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amintită situația liniilorii drepte, reproducerea mijlocită a 
celoru sciute și complicarea lorii cu noua seusațiune, apoi 
reproducerea nemijlocită și contopirea finală a elementelor  ̂
egale, voră nasce ca prin fulgeră judecata dorită. Cașurile 
acestea suntu cele mai dese; ele nu potă însă să dispenseze 
teoria psichologică dela datorința de a griji și de acele cașuri 
când procesulă de cuprindere se desfășură mai cu anevoe săă 
când nu se desfășură de locu. învățătorul ft trebue să cundscă
în cașuri de acestea mijlocele potrivite și să le scie întrebu­
ința în consonanță cu stadiile de evoluție naturală a gândirii, 
dacă lucrarea lui va voi să reclame dreptulu de a , se numi 
procedere științifică întemeiată și adevărată artistică. Multe , 
priceperi se sevărșescă fără scirea, prin urmare fără meritulă 
învățătorului. Aceste succese involuntare nască credința ce 
se stabilesce pe încetulă în mulți învățători, că numai elevulă 
neînțelegătoră e vina neînțelegerii. Vom sci dar, unde este 
a se căuta de multe ori causa neînțelegerii.

Raportulă de note seă noțiunea Paralelogramului a re- 
sultată așa dară din următărea mișcare gânditore:

Formarea de conținută.
Proposiția minoră: Situația laturiloră opuse dintre cele patru 

ale Oblongului e (ca) o situație linii- 
loră drepte.

Proposiția majoră: Acestă situație de linii drepte e cea pa­
ralelă.

Judecata con topi tor e: Laturile opuse dintre cele patru ale 
Oblongului sântă paralele adecă: Oblon- 
gulă este ună Paralelogramă.

Individulă, in care s’a petrecută acestă procesă, nu trebue 
neapărată să fiă în stare a formula gândirea lui prin cuvinte, 
nici măcar să observe procesulă petrecută în conștiința lui. 
O astfelă de observare e resultatulă reflecțiunei săă perce­
perii interne și e o problemă pentru educătorulă psichologă.

în judecata contopitdre (conclusiunea) paralelismulă se 
asociază în modă predicativă cu laturile opuse ale Oblongului
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ca subiecții. Prin acestti actă psichicu dobândimti o descrieți 
(descripție) a Oblongului. Descrierea devine cu atâtă uu| 
completă, cu câtă se voru pute forma mai multe judecă! 
contopitore asupra Oblongului, la felurite îndemnuri venifț 
din lăuntrulă consciinței. Prin descrieri repețite dobândind 
totă atâtea deosebiri de specie (species), care separâză Oblonguli 
când de unulă când de altulă dintre individele geometrici 
Scopulu formării conținutului este așa dară a deosebi indivs 
dele unele de altele. Descrierea, privită din punctă de vdl 
dere psichologică, e totdeuna o judecată resultată din contoJ 
pire; din punctă de vedere logică ea e o judecată analitică! 
Existența el e condiționată prin o raționare după tipulă fort 
mării conținutului. Ștefanii Velovanu. 1

DINTR’ALE ECONOMIEI. 1

Rolulu gunoiului în agricultură. j

Di de di ni se dă ocasiune a constata ună progresă! 
totu mai îmbucurătoră în agricultură; (Ji de di vedemă ună 
interesă totu mai mare între omenii, ce se ocupă cu acesta 
nobilă lucrare. Se pare că s’aă convinsă cei mal mulți dintre 
agricultorii noștri, că și pentru agricultură se mal receră 
unele cunoscințe, cari nu se potă înveța numai dela cornele 
plugului, ci și din observările și esperiențele altora.

Pănă bine de curând, credeaă mulți nu numai dintre 
simplii cultivători, dar și unii dintre pretinșii noștri cărturari, 
că pentru agricultură suntă de ajunsă cunoscințele, ce și-le 
pote câștiga fiă-care agricultoră pre cale practică dela părinți 
și moși. Astădl, când tote măestriile omenesc! tindă spre 
perfecționare, când marii proprietari întrebuințeză chiar pu­
terea aborului la lucrarea pământului; nice miculă cultivătoră 
nu mal pote remânea indiferentă, ca pănă acumă, de îmbu­
nătățirile ce se tindă a se face in agricultură, ci chiar și 
elă trebue să învețe și să scie din carte cum să lucre pă-
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| mentulu? cum, ce și când sâ samene? Cum să producă 

gunoiă bună? etc.
Cu acesta ocasiune ne vomă ocupa nițelă cu întrebarea: 

cum putemii produce gunoiă bună ? pică anume bunii, căci 
pe care ’lu vedemu risipită prin cele mal multe curți ale 
agricultoriloră noștri, nice nu merită numele de gunoiă în 
înțelesulă strinsu ală cuvântului.

Pentru ca să producemă gunoiă bună, avemă lipsă de 
vite bune, grajdă bună, așternută și nutreță bună. Fără 
unulă din acestea patru lucruri, nu putemă produce gunoiu bună.

Decă despre semînță se pote dice, că „ce samenă, aceea 
resare“, cu atâtă mai vertosă despre gunoiă, că cunt și cu 
ce nutresc! vitele, asemenea gunoiă îți voră produce. Nu­
tresc! vitele r6ă, cu paie, frunde și coceni, ele nu potă produce 
gunoiă bună, ca nutrindu-le cu feriăbună, otavă, lături, napi etc.

în privința nutrementulu! trebue să observămă, (A precum 
nutremântulă plânteloră e de dduă feluri : organică și anor­
ganică, așa e și ală animaleloră. Nutrementulă organică ală 
plânteloră, care constă din oxigenă, azotă, carbonică etc. se 
preface în animale în carne și ose; ear nutremântulă anor­
ganică, care constă din potașă, vară, feră etc. neputându-se 
mistui în stomaculă animală, ese sub forma de bălegară 
(escremente), pentru a servi mal departe ca nutrementă reg­
nului vegetală. Astfelă a întocmită bunulu creatoră, ca ani­
malele să dd înapoi o parte din nutrementulă loră, plân­
teloră, dela cari l’au și luatu.

Economi harnici și esperți aă aflată unele date forte 
instructive în privința producere! gunoiului. După aceia cam 
50% din nutrețulă uscată, cu care se nutrescu vitele, se face 
bălegară, ear totă atâta trece în carne și ose. La vitele albe 
100 chilograme balegi conțină 84 chgr. apă și 16 chgr. nutreță 
uscată; ear urinulă conține 94 chgr. apă și 6 chgr. nutreță 
uscată. La cal 100 chilograme balegi conțină 76 chgr. apă 
și 24 chgr. nutreță uscată; er’ urinulă conține 90 chgr. apă, 
10 chgr. nutreță uscată. Celă mal apătosă gunoiă este celă 
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de rimători și bivoli; celti mal caldă este dela cai, ear celăl 
mai cu putere dela boi.

Gunoiulă dela cai, fiindu mai caldă, se recomândă în pă-J 
mânturile reci (argilose); gunoiulă dela boi și vaci în pămen-'a 
turile vărose, și năsipose, ear celu de rîmători și bivoli în3 
pământurile humdse.

Gunoiulîî prospetă nu e bunu la semănăturile de grâu' 
și secară, căci conținândă nesce bureți, produce tăciunele.^: 
elu însă este bunu la semănăturile de primăveră: la cucuruzii, ’ 
cartofi, ovesă etc. J

De așternută se întrebuințeză: paie de grâu, secară, 
ovesă, orză etc. De o vită mare trebue așternută câte 4_- 
chilograme pe <|i. Celă mai bună așternută este din paie de 
sâcară și de grâă. Ună chilogramă paie de sâcară absorbe 3 
4 litre de udă, ear din cele de grâă, ună chilogramă ab- 1 
sârbe numai 2% litre de udă (urină).

! Cu câtă se lasă așternutulă mai multă sub vite, cu atâtă 
se face gunoiulă mai bună, deore-ce golurile paieloră aă 
timpă de ajunsă pentru a se umple cu udă și a ajuta astfelă 
descompunerea și fermentarea.
gunoiulă nice să nu se scotă de sub vite așa desă, ci numai 4 
odată de două ori preste ană. în asemenea cașuri ară trebui 
să se facă grajdurile mai înalte și mai cofunddse, ca să în­
capă totă gunoiulă, ce se produce. între împrejurările econo- ■
miloră noștri însă acâsta este imposibilă; este de ajunsă, J
dâcă gunoiulă se lasă sub vite pănă când credemă, că paiele 
așternute s’aă umplută deja cu urină. Neîntâmplându-se 1 
acesta și scoțându-se așternutulă secă pre grămadă (platformă),. J 
gunoiulă mucedesce. Pentru a încunjura acâsta este de re- 1 
comândată a face grămada regulată; în dosă unde să fiă mai « 
ferită de vânturi și de sore, e de a arunca pe grămadă din când 
în când udulă, ce eventuală ară curge din grămadă, sâu preste 
ernă zăpadă și a plânta în jurulă grămetjei nisce frăgari, 
dâcă în altă modă nu o putemă feri de sdre și vânturi.

Unii voescă a recomanda, ca
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Precum este păgubitorii a arunca gunoiulă «and se scote 
de sub vite cu furcoiulă în tote părțile, așa este păgubitorii 
și a’lu duce pre agri și a’lă lăsa acolo timpfl uitată toarșița 
sorelui și spălatulă ploiloiă, căci prin asemSnea proceduri 
se perde din elă amoniaculă, care este de neapărată tre­
buință la nutrirea plânteloră. Tare greșită lucră deci unii 
din agricultorii noștri, când aruncă gunoiulă cu ocasiunea 
scoterei din grajdii în tote părțile, când îlă ducă pre agri și 
acolo ’lă lasă tinsfi pănă evapordză totă amoniaculă din elu, 
când consideră gunoiulă nu de aceea ce în adevără este ^mo­
to rulă principală ală agriculturei" ei de ună lucru molestătoră, 
de care caută a se scăpa câtă mai în grabă. Negligința 
acesta se răsbună pretutindenea; căci au^imă: pr^- cei mai 
mnlți din agricultorii, cari facă astfelă, dicându: „amă dusă 
atâtea și atâtea cară de gunoiă pre agrulu acesta, și totuși 
amă recdltă slabă.

Gunoiulu.se cară pe agri de comună atunci, când agri- 
cultorulă nu are altă ocupațiune. Se transportă cu carulă 
pre agru, se risipesce îndată din cară și când s’a umplută 
agrulu, se arătoră îndată, ca să ajungă gunoiulă sub brasdă, 
unde amestecâudu-se cu pămentă să p6tă da nutrementulă 
de lipsă sămănăturiloră ce se cultivă .pre elă (agru).

Cantitatea de gunoiă, ce trebue transportată la ună 
agru de ună hectară, variază după calitatea solului. în so­
lurile de totă rele se transportă gunoiă mai multă (pănă la 
80 care de hectară), ear în solurile mai bune mai puțină (pănă 
la 40—50 cară la hectară).

S’a constatată, că agrii cu pămentă mal sterpu fiindă 
îngrășați cu gunoiă daă o producțiune îndoită jși întreită 
(după împrejurările climatice) ca fiindă neîngrășâți. Despre 
acesta au făcută esperiență și agricultorii nostrii, deore-ce ’i 
audimă adese dicendă: „ddcă duci gunoiă la loch, apoi ’ți 
dă Dumnezeu norocă“.

La noi s’aă dedată omenii a întrebuința la îngrășarea 
pământului numai gunoiulă, care se produce dela vite; în

Gunoiulu.se
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alte țerl,'unde agricultura stă pre o treptă mai înaltă, cal 
noi, mai întrebuințeză agricultorulîî: cenușa de prin fabril 
materiile fecali, varulă, sarea, potașa, gipsulfi etc. Produj 
țiunea în acelea țeri și este mai mare ca la noi; dar fiind! 
producțiunea este mal mare și spesele de întreținere ale agrilol 
suntă mal mari, ca ale nostre. Astfelu ceea-ce se produii 
mal multu, se și speseză. t|

S’a adeverită prin unu lungă șiră de observări și «fl 
periențe, că este de ajunsă să lipsesca potașa, varulă saă sar! 
dintr’ună agru, ca elă să nu mai de recolte ca mal înainta 
este de ajunsă ca unulă din acelea elemente să lipsescăii 
recdltele să stagneze din ană în ană. Să nu ne mirămă dai 
când vomă vede ca mâne agricultorii harnici îmbunătățind^ 
agril chiar și prin presărarea de cenușă, vară, sare etc. =4 

în fine trebue să amintimă, că și grajdulă și rasa vita 
loră contribue în modă însemnată la producerea unui bua 
gunoiă. Grajdulă întru atâta, ca să fiă bine închisă și 3 
nu fiă curentă de aeru prin elu; ear vitele să potă dl 
gesta bine nutrețulă consumată. loanii Georgescu.

LITERATURĂ POPORALĂ.

Colinde *).

♦) Cele mal multe din aceste colinde le-amu adunată prin școlarii dela sc4-3| 
lele medii române din Brașovu în ultimii patru ani (1887—1890). La tie-care pies&'l 
este însemnatu numele colectautulul și loculu, iu care a fostă audită colinda.

•*) Audită în Brașovu de A. Gămulea. Cj

A). Colinde religiose.

Noi umblămu
Să colindămu
P’astă sară întunecosă, 
P’astă tină necălcată;
Noi umblămu
Să o călcămu.
Ne’ntâhiiinu cu Dumnedeu
Cu vestmentu mohoritu
Mare, lungu pănă ’n pămentu. 

împrejuru pdleloru 
Săntu totu stelfi mărunțele, 
Mai pe susu mai măricele. 
Mâna stângă crucea duce 
Ș’a dereptă bosiocu, 
Bosiocu feteloru, 
Măghiranu nevesteloru, 
Merii de aurii juniloru 
Și crucea betrâuiloru * **)
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Pogorît-a Dumnedeu 
Cu vestmentu. mohorîtă, 
Mohorîtă pănă ’n pămentă. 
Dar în pieptă și ’n spăticele 
Luciși stele; mărunțele, 
Pe din susu mai măricele. 
Luciși luna cu lumina 
Și sorele cu căldură. 
Dar în cești doi umere! 
Luciși doi luceferei. 
Mâna stângă crucea ’și duce 
Ș’a dereptă bosidce, 
Bosioculu feteloru 
Maghiranii nevesteloră, 
Tămăița babeloră, 
Meră de aură juniloru 
Și crucea bătrâniloră. 
Raiule, grădină dulce 
Nu mă ’ndură d’a me mai duce 
De inirosulii floriloră. 
De dulceța pdmeloră, 
De versulă păsăriloră, 
De sgomotu-albineloru. 
Susu în porta lui Christosă 
Remâi, omu bunu, sănetosă 
Ca unu trandafirii frumosu, 
C’ai fostu gazda lui Christosu; 
Remâi gazdă sănetosă 
Ca o gardfă frumosă1)

*) Aucțită în Săcele de C. V. Căciula. ’) Aurită în Ghimbavu, de Trăianti 
Comșa. ») Aurită în Turda de Miehailu Popa.

Domne Isuse Christose, 
Multu ne-ai lăsată zori frumose 
Și rade prea luminose!
Domnă din ceru te-ai coborîtu, 
Te-ai coborîtu pe pamentu, 
Chipă de porumbă te-ai făcută 
Și Iuda că te-a vândută. 
Jidoviloră că te-a dată 
Treizeci de-arginți și-a luată. 
Pe cruce te-aă răstignită, 
Cu pironă te-aă pironită 
Cu sulița te-aă străpunsă. 
Josă la iadă că te-ai lăsată 
Și iadulă l’ai sfărîmată, 
Mulți diavoli s’aă spăimentată,

Suflete s’au bucurată, 
într’o parte tfrtâ uitată 
Pe moșă Adamu Pai aflată: 
— Scol’ Adame, moșă Adame, 
Că ție că ț’amu crețjuțu^. . n 
Toți din iadă marturisMuți 
Ne-ai scosă, Ddmpe, .din.pîeire,. 
Pentru-a nostră mântuire. , 
De acum pănă ’n veciș ‘ ; :
Mila Domnului sa fie, ;
La mulți ani cu bucurie, „ ; \ 
Dumnea-vostră veselie <

B. Colinda lumesci. '
Colo sugu pe munte ’n -sușă 

Hoi Lerui Domne, ;
Sântă vre-o optil sute de oi 
Și vre-o optfi păcurarei, j ;. ■; 
Numai unu-i străinelă; ț, p , 
Și pe-acela l’orip ipânatu. 
Să bată oile; în josă/ 
Păn oile le bătea 
Lui grea lege că-i făcea: 
Ori să’lă pusce, ori să’lă taie. 
Dară elă din graiă grăia: 
— Pe mine nu me ’mpușca#, 
Numai capulă mi’lu luați...: , . 
Și pe mine mă îngropați 
în strunguța oiloră 
Și ’n jocuțulă mieiloră. 
Pe njine Iută Jiu puneți, 
Numai dragă sluga mea 
Puie dragă fluerulă meu. 
Și șând ventulă va sufla 
Fluerulu că m’a cânta. 
Câte oi mândre, bălai, 
Tdte m’oră cânta pe văi; 
Câte oi mândre, seine, , 
Tdte m’oră cânța pe mine; 
Câte oi mândre, cornute, 
M’oră cânta pe verfă de munte. 
Când a sufla ventu ’ncetă, • ; 
M’oră cânta pe-unu secretă; 
Când a sufla ventu lină, 
M’oră cânt» ca pe-unu străină3).
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II.
Colo ’n josu și mai în josu 
Unde i locu mai frumoșii 
Este o dalbă mănăstire 
Cu ușile josu pe mare 
Cu ferestrele spre sore. 
în lăuntru ce era? 
Unu copilu ce totu plângea. 
Maică-sa din graiă grăia: 
Taci, copile, nu mai plânge, 
Că mama ție ți-o da 
Doue mere ’ntraurele 
Ca să te totu joci cu ele! 
Fiu totu nu înceta, 
Ci plângea, se tânguia. 
Maică-sa ear ’I grăia: 
Taci, fiule, nu mai plânge, 
Că mama ție ți-o da 
Și cheile raiului, 
Raiu sfântă să’lă stăpânesc! 
Și ceru să’lu moștenesc!! *)

III.
Pe sub vița vinului 
Junelui bună, 
Voinică calu ’șî potcovia 
Junelui bună,

Cu potcove de argintă 
Să n’atingă de pămentă. 
Sulița și-o zugrăvia. 
Mamă-sa din graiu grăia: 
— Ce ți-e ție, fiu mamii? 
Ori ai pusă gândă de însurată,. 
Ori gândă reu de cătănită? 
— Ba eă, mamă, nu mi amă pusă 
Nici gândă bună de însurată, 
Nici gândă reă de cătănită, 
Ci în luptă să me luptă! 
Colo ’n verfulă muntelui, 
De laturea drumului, 
Sub ună meră mare ’ntiorită 
Șade leulă adormită. 
— Scolă leă, 
Mei câne reă, 
în luptă să ne luptămă 
Și ’n săbii să ne tăiemă! 
— Ba în luptă, că-i mai dreptă 
Și-i de Dumnedeă lăsată! 
Se luptară, se luptară 
I,)i de vară 
Pănă ’n seră 
Când era pe la apusă 
Voinică pe leă l’a răpusă2).

Andreiă Bârseanu.

PARTEA OFICIALĂ.
Nr. 94/1890.

Procesa verbală
ală comitetului Asociațiunei transilvane pentru literatura română și 
cultura poporului română, luată în ședința dela 27 Maiu n. 1890.

Președinte: G. Barițiu. Membrii presenți: Dr. 
II. Pușcariă, vice-preș., Z. Boiă, E. Măcellariu, loanu Hannia, 
I. V. Russu, I. G. Popă, Parteniu Cosma, Nican. Fratesiu, 
Ioană Popescu, N. Toganu, bibliotecariu.

Secretară: Dr. I. Crișiană.
Nr. 37. Eliseiu Mezei, studentă de clasa V. gim. în Blajă și 

stipendiată ală Asociațiunii, legitimeză sporiulu ce l’a făcută în studii

*) Aucjită în Tohanulu-vechiu de N. Gaboru. ’) Audită în Tohanulu- 
vechiu de Gheorge Vodă.
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Șr - / -
In decursulu celoru 2 periode prime ale anului scolasticii curentă 

' (Ex. Nr. 77/1890).
— Spre șciință. ■ ■ •
Nr. 38. Direcțiunea bancei de asigurare mutuală, „Transil- 

vauia“, prin hârtia dto. 12 Maiă a. c. încunoscințeză comitetulu, 
că cu ocasiunea tragerii de obligațiuni ale fondului de întemeeve 
dela 30 Martie a. c. s’a sortită și obligațiunea Nr. 580 aflătore în 
posesiunea Asociățiunii, care obligațiune se va replăti cu suma de 
100 fl. cu 1 Augustă a. c., cu care di va înceta și dobânda/ (Ex. 
Nr. 85/1890).,

— Spre șciință. Căssarulă primesce însărcinarea a ridica la 
timpulă săă suma obligațiunii sortate. , ,

Nr. 39. Cassarulă Asociățiunii, d-lă G. Candrea, răspumjândă la 
însărcinarea primită prin conclusulă dtp 27 Martie a. d. Nr. 19 
relativă la esoperarea transcrierii, pe numele Asociățiunii, a acțițlpru 
trimise de d-lă B. Bașota, advocută în Abrudu, cu scopă de a fi. 
numărată în șirulă membriloră fundatori ai Asociățiunii, raporteză, 
că acțiile s’aă transpusă în regulă din partea d-lui Bașota la cassa 
Asociățiunii dimpreună cu 12 fl. interesele aceloră acții pe anulă 
1889, și că numitulă domnă a primită în schimbă acția Nr. 285 
dela „Auraria“, pe care o depusese la cassa Asociățiunii ca taxă 
de membru pe viață; în fine d-lă cassară se rogă, a se lua măsurile 
de lipsă, spre a se estrada d-lui Bașota diploma de membru fun- 
datoră. (Ex. Nr. 86/1890).

— Se adeveresce primirea a 4 acții de câte 50 fl. trimise de 
d-lă B. Bașota dimpreună și a sumei de 12 fl. v. a. interesele pro 
1889 după acelea acții, avândă a’i-se estrada deodată, pe basa 
îndemnisării date comitetului prin conclusulă din ședința Il-a a 
adunării generale a XXVIII-a dto, Făgărașu 16/28 Augustă 1889 
Nr. prot. 16, și diploma cerută.

Nr. 40. Președintele Asociaținnii, d-lă G. Barițiă, prin hârtia 
dto. 21 Maiă a. c. transpune pe sema bibliotecei școlei civile de 
fete a Asociățiunii 53 cărți, în partea loră cea mai mare didactice, 
scrise și tipărite în limba nostră maternă, consemnate într’unu ca- 
talogă alăturată. (Ex. Nr. 89/1890).

— Noulă dară marinimosă ală d-lui președinte G. Barițiă se 
ia cu mulțămită spre șciință.

Nr. 11. Direcțiunea despărțământului XVII (Reghină) ală 
Asociățiunii transilvane, prin hârtia dto 11 Maiă a. c., încunosciințeză 
comitetulu, că în ședința subcomitetului dela 11 Maiă a. c., la care
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a participată și inteligența română din Reghinu și giură, s’a defiptfi3 
diua ținerii adunării generale a Asociațiunii pe 37 Augustu n. a. c. 1 
și ciilele următore și s’a stabilită și unu programă ală festivitățiloră, fl 
ce voră fi împreunate cu adunarea numită. (Ex. Nr. 90/1890). ’J

i
— Ținendă contă de hotarirea subcomitetului din despărțe-.,^ 

măntulă Reghinului, luată în ședința dela 11 Maiă a. c. se decide 'j 
ca adunarea generală proximă a Asociațiunii transilvane să se țînă i 
la 27 Augustă st. n. a. c. și dilele următore în orașulă Sas-Reghină, i 
avendă a se face pregătirile necesare în sensulă statuteloră. i

Nr. 42. Direcțiunea școlei Asociațiunii, prin hârtia dto 23 
Maiă a. c. Nr. 51, subșterne spre revisuire procesulă verbală, luată 
în conferința corpului didactică dela 11 Maiă a. c., (Ex. Nr. 92/1890).

— Se ia spre șciință.

Nr. 43. Administrația diarului „Tribuna“ subșterne spre achi­
tare ună contă în suma de 5 fi. 10 cr., spesele de timbru, ce le-a 
avută cu publicarea de câte 2 și 3 ori ă 6 concurse pe sema Aso­
ciațiunii, (Ex. Nr. 93/1890).

— Contulă subșternută se transpune spre achitare la cassa 
Asociațiunii. (

Nr. 44. La propunerea bibliotecarului Asociațiunii se decide: 
A se transpune pe sema bibliotecii școlei de fete a Asociațiunii a) 
ună „herbariă“ aflătoră în biblioteca Asociațiunii, b) ună esemplară 
din opulă : Dr. Sentz A. Schaguna: Compendium des kanonischen 
Rechtes der einen heiligen, allgemeinen und apostolischen Kirche, 
Ilermannstadt 1868, c) ună esemplară din opulă Șaguna A. baronă 
de: Manuală de studiulă pastorală, Sibiiă 1872.

Nr. 45. Totă la propunerea bibliotecarului Asociațiunii:
— Se încuviințeză procurarea, din suma votată pentru biblioteca 

Asociațiunei a unui dulapu de cărți pe sema numitei biblioteci, 
pentruca să se potă aședa în ordine bună ună numeră considerabilă 
de cărți câștigate în anii din urmă pentru Asociațiune mai vîrtosu 
din productele literaturei române.

Nr. 46. Aă întrată la comitetă taxe de membrii dela: Mateiu 
Popă Grideană, în M.-Oșorheiă, 5 fl. pro 1889; Stoica Antonie, 
în M.-Oșorheiă 5 fl. pro 1889 ; Theodoră Doboi^JS-Hațegă, 5 fl. y 
pro 1890 și 1 fl. pentru diplomă; Ștefană Badică, în Petroșeni, 
5 fl. pro 1890 și 1 fl. pentru diplomă; Porciusă Florianu, în Rodna, 
5 fl. pro 1890; Dr. Ioană Rațiă, în Turda, 5 fl. pro 1890; Rațiu' 
Emilia, în Turda, 5 fl. pro 1889; Ungureană Emanuilă, în Timișora, !i 
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Bp5.fl. pro 1890, 1891 și 1892; Cherestegii Alexandrii, în Deju, 
Kfi fl. pro 1890.
K!>j — Spre sciință, cu aceea, că membrii de nou înscriși voru 
imprim i diploma, îndată după ce voru fi obținută aprobarea adunării
G generale a Asociațiunii.

Sibiiu, d. u. s.
?George Baritiu m. p.

președinte.
Dr. loanu Crisianu m. p. 

secretară II.
Verificarea acestui procesu verbală se încrede d-loră: I. 

Hannia, T. V. Russu, I. G. Popă.
S’a cetită și verificată, Sibiiă în 29 Maiă 1890. 

loanu Hannia m. p loanu V. Russu m. p. I. G. Popu m, p.

PROGRAMUL^
- exameneloru de vară dela școla civilă de fete a „Asociațiunei tran­

silvane pentru literatura română și cultura poporului româniți.' 
In 27 luniu n.

înainte de amedi:
Dela 8—9 Religiunea cu tote elevele, 

„ 9—10% Limba română cu clasa I. și 
literatura română cu clasa IV;

„ 10%—11 % Geografia cu clasa II.;
„ 11%——12 Fisica cu clasa IV.

După ameții:
„ 3—4 Chemia cu clasa III.;
„ 4—5 Limba francesă cu tote elevele.

în 28 Iunie n. 
înainte de amedi:

„ 8—8% Limba germână cu clasa I.;
- „ 8%—9% Botanica și Mineralogia cu clasa II.;

„ 9%—10% Limba maghiară cu clasa III.; •
„ 10%—11 Aritmetica cu clasa I.;

f 11 — 12 Istoria universală cu clasa III.
După ameQi :

„ 3—4 Musica instrumentală;
„ 4—5 Declamațiuni și musica vocală;
„ 5—6 Gimnastica.

în 29 Iunie n.
La orele 11 încheierea solemnă a anului scolasticu și distribuirea 

atest ațelor ii. Direcțiunea.
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Nr. 90/1890.
CONVOCARE.

în conformitate cu prescrisele §§-loră 14 și 21 clin statutele 
Asociațiunei transilvane pentru literatura română și cultura popo­
rului românii, precum și cu conclusulu comitetului de dto 27 Maiu 
a. c. Nr. prot. 41 adunarea generală pentru anulu curentă se convocă 
prin acista în orașulu Reghinulu săsescu pe 15127 Augustă 
și filele următore.

Aducendă acesta la cunoscința publică, învitămă pe toți membrii 
Asociațiunei a lua parte în numeru câtă mai mare la ședințele 
adunării.

Pentru comitetulu Asociațiunei transilvane pentru literatura 
română și cultura poporului română.

Sibiiu, în 9 Iunie 1890.
George Barițiu m. p. Dr. Joană Crișanu m. p.,

președinte. ' secretariu II.

CONSEMNAREA fl
contribuiriloră făcute în favorulu scolei superiore de fete a „Asocia- J 
țiuneî transilvane" pe cola d-lui Parteniu C o sin a din 1 Ianuarie 1 

pănă la ultima luniu 1889. 1
Neculae Bobeșu, economii în Ocna; Victorii Ilanișiu, economii în Sibiiu; I 

Pavelă Frățilă, economii în Presaca; loanu Costea, economii în Armeni; | 
loanu Hurmezanii, econ. în Sânt-Mibaiu-de-Câmpie; Vita Gyur, economii în I 
N.-Sikarl6 câte 1 fl.; Nuțiă Bota, econ. în Seini; Nagy Lajoș, econ. în Apa 1 
câte 50 cr.; loanu Kisch, econ. în Aranyoș-Megyeșiă 1 fi.; Neculae Radu, econ. j 
în Czelina; Rachira Barabașă, economă în Vidacutulă-rom.; Simefta Goga J 
economă în Daneșiu; Demetriă Apânu, econ. în Seini câte 50 cr.; Kozma Jânoș, 1 
Kreszpay Agostonă, economi în Iloba câte 1 fl.; Pavelu Modoiu, econ. în Czelina 1 
50 cr.; I. Cătană, econ. în Reteșdorfii; Mathilda Onufreiu, econ. în N. Sikârlo 
câte 1 fl.; Ana Lâszlo, econ. în Sardă; Micii. Rotarii!, econ. în Boiuluu-mare ; 
câte 50 cr.; loanii Colhonu, econ. în Lăzii; Dumitru Vintilâ, econ. îfi Șeica- j 
mare câte 1 fl.; Ana Hidvegă, econ. în Hășfalăă 50 cr.; loanu Dobrotă, loanii ș 
Radu economi în Cornățelă; lacobă Rozășanii, econ. în Buia; Neculae Câmpenii, * 
econ. în Alămorii câte 1 fl. j

Rectificare: în procesulii verbală alu ședinței comitetului dela 27 Martie 
a. c. la Nr. 25 pag. 126 în locu de „doi galbeni" e de a se ceti „doi Napoleoni" 
în aură. — Acești Napoleoni dimpreună cu cel doi remașl din amilii trecută 
(așa dară 4 Napoleoni), se voră da la una seu la două domnișore ori domne 
române, cari se voru presenta la bahilă adunărel generale a Asociațiunei din 
estă ană în celu mal frumosă costumă națională românescă din Transilvania.

Editura Asoc. trans. Redactorii: I. Popescu. Tiparulă tipogr. arcbidiec.


